
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU

IZMEĐU

MINISTARSTVA UNUTARNJIH POSLOVA REPUBLIKE HRVATSKE, 
CENTRA ZA FORENZIČNA ISPITIVANJA, ISTRAŽIVANJA I VJEŠTAČENJA 

„IVAN VUČETIĆ1

I

MINISTARSTVA UNUTARNJIH POSLOVA REPUBLIKE KOSOVA, 
KOSOVSKE AGENCIJE ZA FORENZIKU

U PODRUČJU FORENZIKE

Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Hrvatske, Centar za forenzična ispitivanja, 
istraživanja i vještačenja „Ivan Vučetić“ i Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Kosova, 
Kosovska agencija za forenziku (u daljnjem tekstu: potpisnici),

svjesni potrebe i važnosti suradnje između dviju institucija,

u cilju daljnjeg produbljivanja suradnje te osiguravanje uvjeta za uspješan znanstveno­
istraživački i stručni razvoj potpisnika,

usuglasili su se kako slijedi:

Članak 1.

Potpisnici su suglasni da će podupirati razvoj suradnje na zajedničkim projektima u svim 
segmentima djelovanja gdje postoji zajednički interes.

Članak 2.

Nositelj svih aktivnosti ispred Ministarstva unutarnjih poslova Republike Hrvatske, a u svrhu 
provođenja ovog Memoranduma je Centar za forenzična ispitivanja, istraživanja i vještačenja 
„Ivan Vučetić" kojeg predstavlja načelnica Centra.

Za provedbu ovog Memoranduma ispred Ministarstva unutarnjih poslova Republike Kosova 
određuje se Kosovska agencija za forenziku, koju predstavlja direktor Agencije.



Članak 3.

Suradnja iz ovog Memoranduma ostvarivat će se u slijedećim segmentima:

a) razmjena stručnjaka, znanstvenih informacija, rezultata i postignuća u svim područjima 
forenzičkih vještačenja,

b) uzajamna pomoć i suradnja u uspostavi sustava upravljanja kvalitetom te u provedbi 
nadzora i akreditacije forenzičkih laboratorija prema međunarodnoj normi ISO/IEC 17025,

c) savjetodavna pomoć u procesima vještačenja i analize rezultata,

d) provedba testova međulaboratorijskih usporedbi,

e) zajedničke aktivnosti na akademskim i stručnim područjima, posebice obuka, edukacija i 
trening stručnjaka u svim područjima forenzičkih vještačenja,

f) razmjena iskustva u korištenju tehnologija u forenzičkim procesima.

Članak 4.

Potpisnici će, po potrebi, pružati pomoć i obavljati vještačenja u pojedinim predmetima, a 
sukladno važećem nacionalnom zakonodavstvu svakog potpisnika.

Članak 5.

Za provedbu ovog Memoranduma potpisnici mogu koristiti sve oblike komuniciranja i 
odrediti svoje predstavnike, a u komunikaciji će se koristiti engleski jezik.

Članak 6,

Svaki potpisnik snosi vlastite troškove koji mogu nastati provedbom ovog Memoranduma.

Članak 7.

Ovaj Memorandum stupa na snagu danom potpisivanja.

Članak 8.

Nesporazumi koji mogu nastati kod tumačenja ovog Memoranduma riješit će se prijateljski 
konzultacijama i pregovorima između potpisnika.

Članak 9.

Ovaj Memorandum služi kao dokaz namjere i volje potpisnika za jačanje i provođenje 
suradnje u području forenzike te neće predstavljati niti stvarati ikakve pravno obvezujuće ili 



izvršive obveze u okviru nacionalnog ili međunarodnog prava, niti će dovesti do bilo kakvog 
pravnog postupka.

Ovaj Memorandum sklapa se na neodređeno vrijeme.

Ovaj Memorandum se može u svako doba izmijeniti i dopuniti uzajamnim pisanim 
pristankom potpisnika te će izmjene i dopune stupiti na snagu u skladu s člankom 7. ovog 
Memoranduma ili na datum koji potpisnici zajednički dogovore.

Potpisnici mogu u svako doba otkazati ovaj Memorandum pisanom obaviješću drugom 
potpisniku 6 (šest) mjeseci unaprijed.

Potpisano u ; dana /3.-Z2. ^»2^. u jVa izvornika na hrvatskom,  
albanskom, srpskom i engleskom jeziku pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. U 
slučaju razlika u tumačenju mjerodavan je tekst na engleskom jeziku.

Za Ministarstvo unutarnjih poslova Za Ministarstvo unutarnjih poslova

Republike Hrvatske Republike Kosova

Davor Božinović

Potpredsjednik Vlade i ministar

Xhelal Svetila

Ministar unutarnjih poslova


